
        
 
 
 

Salavat Arifin – Onih koji su spoznali Allaha 

هُمَّاَ يْتَهُ مَنْ عَلَى صَلِّ للّٰ  وَحَبِيبًا ذَاكِرًا سَمَّ
رًا دٌ وَمُذَكِّ هُمَّاَ۞اِلله رَسُولُ مُحَمَّ  صَلِّ للّٰ

يْتَهُ مَنْ عَلَى دًا أَحْمَدًا سَمَّ دًا وَمُحَمَّ  وَسَيِّ
دٌ هُمَّاَ۞اِلله رَسُولُ مُحَمَّ  مَنْ عَلَى صَلِّ للّٰ
يْتَهُ دٌ وَرَاقِبًا وَنَبِيًّا صَابِرًا سَمَّ  رَسُولُ مُحَمَّ

هُمَّاَ۞اِلله يْتَهُ مَنْ عَلَى صَلِّ للّٰ  غَالبًِا سَمَّ
دٌ وَحَليِمًا وَرَحِيمًا هُمَّاَ۞اِلله رَسُولُ مُحَمَّ  للّٰ

يْتَهُ مَنْ عَلَى صَلِّ  وَكَرِيمًا عَاقِبًا سَمَّ
دٌ وَحَكِيمًا هُمَّاَ۞اِلله رَسُولُ مُحَمَّ  صَلِّ للّٰ

يْتَهُ مَنْ عَلَى لًا وَجَوَادًا عَدْلًا سَمَّ مِّ  وَمُزَّ
دٌ هُمَّاَ۞اِلله رَسُولُ مُحَمَّ  مَنْ عَلَى صَلِّ للّٰ
يْتَهُ دٌ وَهَادِيًا وَمَهْدِيًّا قَاسِمًا سَمَّ  مُحَمَّ
هُمَّاَ۞اِلله رَسُولُ يْتَهُ مَنْ عَلَى صَلِّ للّٰ  سَمَّ
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دٌ وَحَرِيصًا شَكُورًا  رَسُولُ مُحَمَّ
هُمَّاَ۞اِلله يْتَهُ مَنْ عَلَى صَلِّ للّٰ  شَاهِدًا سَمَّ

دٌ وَمَهْدِيًّا وَبَصِيرًا  رَسُولُ مُحَمَّ
هُمَّاَ۞اِلله يْتَهُ مَنْ عَلَى صَلِّ للّٰ  بَاهِيًا سَمَّ

يًّا وَنُورًا دٌ وَمَكِّ هُمَّاَ۞اِلله رَسُولُ مُحَمَّ  للّٰ
يْتَهُ مَنْ عَلَى صَلِّ  وَوَليًِّا شَاكِرًا سَمَّ

دٌ وَنَذِيرًا هُمَّاَ۞اِلله رَسُولُ مُحَمَّ  صَلِّ للّٰ
يْتَهُ مَنْ عَلَى  وَمُخْتَارًا وَصَفِيًّا طَاهِرًا سَمَّ

دٌ هُمَّاَ۞اِلله رَسُولُ مُحَمَّ  مَنْ عَلَى صَلِّ للّٰ
يْتَهُ دٌ وَشَرِيفًا وَصَحِيحًا بُرْهَانًا سَمَّ  مُحَمَّ
هُمَّاَ۞اِلله رَسُولُ يْتَهُ مَنْ عَلَى صَلِّ للّٰ  سَمَّ
دٌ رَحِيمًا وَرَءُوفًا مُسْلمًِا  رَسُولُ مُحَمَّ

هُمَّاَ۞اِلله يْتَهُ مَنْ عَلَى صَلِّ للّٰ مِنًا سَمَّ  مُؤْ
دٌ وَحَليِمًا هُمَّاَ۞اِلله رَسُولُ مُحَمَّ  صَلِّ للّٰ
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يْتَهُ مَنْ عَلَى مًا سَمَّ  وَحَامِدًا وَمَحْمُودًا قَيِّ
دٌ هُمَّاَ۞اِلله رَسُولُ مُحَمَّ  مَنْ عَلَى صَلِّ للّٰ
يْتَهُ دٌ وَنَاهِيًا وَآمِرًا مِصْبَاحًا سَمَّ  مُحَمَّ
 آلهِِ وَعَلَى عَلَيْهِ اللهُ صَلَّى۞اِلله رَسُولُ

تِهِ وَأَزْوَاجِهِ وَأَصْحَابِهِ يَّ  بَيْتِهِ وَأَهْلِ وَذُرِّ
حَابَةِ كُلِّ عَنْ اللهُ وَرَضِيَ  الصَّ
 [1]۞أَجْمَعِينَ

Transkripcija: 
Allāhumme salli ʿalā men semmejtehu zākiren ve ḥabīben ve muzekkiren, Muḥammedun 

Resūlullāhi. Allāhumme salli ʿalā men semmejtehu Aḥmeden ve Muḥammeden ve sejjiden, 

Muḥammedun Resūlullāhi. Allāhumme salli ʿalā men semmejtehu sābiren ve nebijjen ve 

rāqiben, Muḥammedun Resūlullāhi. Allāhumme salli ʿalā men semmejtehu gāliben ve 

raḥīmen ve ḥalīmen, Muḥammedun Resūlullāhi. Allāhumme salli ʿalā men semmejtehu 

ʿāqiben ve kerīmen ve ḥakīmen, Muḥammedun Resūlullāhi. Allāhumme salli ʿalā men 

semmejtehu ʿadlen ve dževāden ve muzzemmilen, Muḥammedun Resūlullāhi. Allāhumme 

salli ʿalā men semmejtehu Qāsimen ve mehdijjen ve hādijen, Muḥammedun Resūlullāhi. 

Allāhumme salli ʿalā men semmejtehu šekūren ve ḥarīsen, Muḥammedun Resūlullāhi. 

Allāhumme salli ʿalā men semmejtehu šāhiden ve basīren ve mehdijjen, Muḥammedun 

Resūlullāhi. Allāhumme salli ʿalā men semmejtehu bāhijen ve nūren ve Mekkijjen, 

Muḥammedun Resūlullāhi. Allāhumme salli ʿalā men semmejtehu šākiren ve velijjen ve 

nezīren, Muḥammedun Resūlullāhi. Allāhumme salli ʿalā men semmejtehu tāhiren ve safijjen 

ve muḫtāren, Muḥammedun Resūlullāhi. Allāhumme salli ʿalā men semmejtehu burhānen 

ve saḥīḥen ve šerīfen, Muḥammedun Resūlullāhi. Allāhumme salli ʿalā men semmejtehu 

muslimen ve ra’ūfen raḥīmen, Muḥammedun Resūlullāhi. Allāhumme salli ʿalā men 

semmejtehu mu’minen ve ḥalīmen, Muḥammedun Resūlullāhi. Allāhumme salli ʿalā men 

semmejtehu qajjimen ve maḥmūden ve ḥāmiden, Muḥammedun Resūlullāhi. Allāhumme 

salli ʿalā men semmejtehu misbāḥen ve āmiren ve nāhijen, Muḥammedun Resūlullāhi. 
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Sallallāhu ʿalejhi ve ʿalā ālihi ve asḥābihi ve ezvādžihi ve zurrijjetihi ve ehli bejtihi, ve 

radijallāhu ʿan kullis-saḥābeti edžmeʿīne. 

 

Prevod:  
Allahu moj, blagoslovi onoga kojeg si nazvao Onim koji spominje (Zakir), Miljenikom (Habib) i 

Opominjačem (Muzekkir), Muhammed je Allahov poslanik. Allahu moj, blagoslovi onoga 

kojeg si nazvao Ahmedom, Muhammedom i Prvakom (Sejjid), Muhammed je Allahov 

poslanik. Allahu moj, blagoslovi onoga kojeg si nazvao Strpljivim (Sabir), Vjerovjesnikom 

(Nebijj) i Budnim posmatračem/Čuvarem (Rakib), Muhammed je Allahov poslanik. Allahu 

moj, blagoslovi onoga kojeg si nazvao Pobjednikom (Galib), Samilosnim (Rahim) i Blagim 

(Halim), Muhammed je Allahov poslanik. Allahu moj, blagoslovi onoga kojeg si nazvao 

Posljednjim (Akib), Plemenitim (Kerim) i Mudrim (Hakim), Muhammed je Allahov poslanik.  

Allahu moj, blagoslovi onoga kojeg si nazvao Pravednim (Adl), Darežljivim (Dževad) i 

Umotanim (Muzzemmil), Muhammed je Allahov poslanik. Allahu moj, blagoslovi onoga kojeg 

si nazvao Onim koji raspodjeljuje (Kasim), Upućenim (Mehdijj) i Uputiteljem (Hadi), 

Muhammed je Allahov poslanik. Allahu moj, blagoslovi onoga kojeg si nazvao Zahvalnim 

(Šekur) i Brižnim (Haris), Muhammed je Allahov poslanik. Allahu moj, blagoslovi onoga kojeg 

si nazvao Svjedokom (Šahid), Onim koji jasno vidi (Besir) i Upućenim (Mehdijj), Muhammed 

je Allahov poslanik. Allahu moj, blagoslovi onoga kojeg si nazvao Blistavim (Bahi), Svjetlošću 

(Nur) i Mekkelijom (Mekkijj), Muhammed je Allahov poslanik. Allahu moj, blagoslovi onoga 

kojeg si nazvao Zahvalnim (Šakir), Zaštitnikom/Prijateljem (Velijj) i Opominjačem (Nezir), 

Muhammed je Allahov poslanik. Allahu moj, blagoslovi onoga kojeg si nazvao Čistim (Tahir), 

Odabranim (Safijj) i Izabranim (Muhtar), Muhammed je Allahov poslanik. Allahu moj, 

blagoslovi onoga kojeg si nazvao Dokazom (Burhan), Ispravnim/Zdravim (Sahih) i Plemenitim 

(Šerif), Muhammed je Allahov poslanik. Allahu moj, blagoslovi onoga kojeg si nazvao 

Predanim (Muslim), Blagim (Re'uf) i Samilosnim (Rahim), Muhammed je Allahov poslanik. 

Allahu moj, blagoslovi onoga kojeg si nazvao Vjernikom (Mu'min) i Blagim (Halim), 

Muhammed je Allahov poslanik. Allahu moj, blagoslovi onoga kojeg si nazvao 

Postojanim/Ispravnim (Kajjim), Hvaljenim (Mahmud) i Onim koji hvali (Hamid), Muhammed 

je Allahov poslanik. Allahu moj, blagoslovi onoga kojeg si nazvao Svjetiljkom (Misbah), Onim 

koji naređuje dobro (Amir) i Onim koji odvraća od zla (Nahi), Muhammed je Allahov poslanik. 

Neka je Allahov salavat na njega, na njegovu porodicu, njegove ashabe, njegove supruge, 

njegovo potomstvo i njegove ukućane, i neka je Allah zadovoljan sa svim ashabima (zajedno). 

 

O salavatu: 
Riječ "Arifin" (oni koji su spoznali Allaha) potječe od riječi "Ma'rifa", što znači spoznaja 

Allaha. Pojam "Arif" (gnostik) označava onoga tko prepoznaje ili identificira stvarnost Allaha, 

stvarnost Njegove Jednoće i stvarnost samoga sebe. Duhovna postaja (mekam) i stanje (hal) 

Arifa znatno su viši i uzvišeniji od onih koje ima evlija (Allahov prijatelj). Onaj tko je spoznao 

Allaha zapravo je zadobio sve na ovom i na budućem svijetu, postigavši stvari o kojima evlije i 
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mistici ne mogu ni promišljati. Dok evlija svojim učenicima pokazuje put do Dženneta (raja), 

Arif svoje učenike izravno vodi u Džennet. Svi putevi su jasni i prohodni za Arifa, te on može 

putovati kroz bilo koju duhovnu postaju kako bi stigao do željenog odredišta. On je 

najpočašćeniji gost na svakom okupljanju i Allah ga je ukrasio ukrasom ljubavi, koja je 

posebno i isključivo rezervirana za njega.[1] 
 

Učenjem ovog svetog Salavata Arifa, osoba može dostići mekam (postaju) Arifa. Samo Arif 

može otkriti misterije i tajne skrivene u ovom časnom salavatu; nitko ih drugi ne može znati 

osim onoga tko se nalazi na tom mekamu. Allah i Njegovi Arifi znaju značajno značenje ovog 

salavata i veličanstveno blago koje je u njemu sadržano.[1] 
 

Najslavniji Poslanik sallallahu alejhi ve sellem je izjavio: "Tko god posjeduje ovaj salavat, a ne 

podučava njemu svoju braću muslimane (i sestre), on je daleko od mene i ja sam daleko od 

njega.". Časni Poslanik sallallahu alejhi ve sellem je također izjavio: "Tko god prouči ovaj 

časni salavat zajedno sa svojom dovom, Allah će mu zatvoriti sedamdeset (70) vrata nevolja 

(dilema), osvete, nesreće i katastrofe." Hazreti Osman bin Affan radijallahu anhu je prenio 

svoje iskustvo: "Imao sam poteškoća u pamćenju slavnog Časnog Kur'ana. Zbog toga me 

Slavni Allahov Poslanik sallallahu alejhi ve sellem osobno podučio ovom Salavatu Arifa. 

Zahvaljujući blagoslovu ovog svetog časnog salavata, Allah me blagoslovio pamćenjem 

cijelog Časnog Kur'ana.".   Hazreti Hasan el-Basri radijallahu anhu je prenio: "Najplemenitiji 

Allahov Poslanik sallallahu alejhi ve sellem obavijestio me je da ne postoji ništa bolje od 

Salavata Arifa."[1] 
 

Hazreti Sufjan es-Sevri rahmetullahi alejhi je upozorio: "Opasnost prijeti osobi koja nauči 

napamet ovaj časni salavat, a zatim ga zaboravi. A onaj tko se ne sjeća ovog časnog salavata 

pretrpio je životni gubitak, što znači da je upropastio cijeli svoj život.".   Nitko osim Allaha ne 

zna suštinsku vrijednost ovog časnog salavata i nitko osim Njega ne zna koliko je ona 

neizmjerna.[1] 
 
[1]​ Šejh Sufi Riaz Ahmed Nakšibendi, The Treasury of Holy Benedictions. Lancashire, UK: 

Naqshbandiyya Aslamiyya Spiritual Welfare Organisation, 2018. 
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